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Visszautasítás után.
Alsolendva, januar hó 13.

Az az általános feszült, sőt lélekzet- 
visszafojtott várakozás, mellyel lesik úgy a 
hadviselő, mint a semleges népek körében 
az egyszerre több oldalról is bekövetkezett 
béke-kezdeményezés eredményét, legjobban 
mutatja a nagy béke-vágyat s vele azt. 
hogy az egész európai közvélemény han­
gulata kedvez a béketörekvéseknek.

Az is bizonyos, hogy éppen ebből a 
hangulatból születtek meg a béke létre­
hozására irányuló, immár komoly szántba 
vehető kísérletek.

Azt mindenki előre láthatta és elgon­
dolhatta, hogy egy ilyen világfelfordulás 
után helyreállítani az egyensúlyt nem lesz 
könnyű föladat s ép azért a föltornyosuló 
nehézségek, sőt még az esetleg bekövet­
kező időleges kudarcok sem jogosítanak 
föl a béke-remények föladására.

A nagy viharok a természetben is igen 
lassan simulnak el, számtalanszor, mikor 
ntár megszűntnek tekintjük azokat, újabb 
és újabb kitörések állanak elő, de azok 
ereje fokozatosan egyre hanyatlik, egyre 
alább száll.

így vagyunk a háborúval, az emberi 
lelkek s azok szenvedélyeinek nagy viha­
rával s az emberi érdekek hatalmas össze­
ütközéseivel szemben is. Mennyi kimondott, 
tele torokkal hangoztatott es tetszetősen 
hangzó jelszót keli visszaszivni, mennyi 
vágyat föladni, mennyi kedvenc törekvés­
ről, kitűzött célról lemondani es milyen 
tömérdek és kárhaveszott áldozat fölött 
szemet hunyni! Kivált annak a telnek, az 
álltámnak, mely nem csak önvédelmi harcot 
folytat, mint a központi hatalmak, hanem 
hódítani is akart s nagy anyagi hasznokat 
és nyereségeket elérni!

S mindezen felül az ántánt kudarcot 
vallott áilamférfiainak önmagukat is véde­
niük kell: befelé a saját nemzetükkel. Sze­
retnék természetesen elhitetni, hogy nem 
kilátástalanul fogtak vállalkozásukba s hogy 
nem rajtuk múlt, ha törekvésüket nem ko­

ronázta siker. Ezért hangoztatják Angliában 
s egyebütt is, hogy kárpótlás nélkül nem 
lehet béke. Félnek tudniillik a közvélemény 
felzúdulásától és a megtorlástól.

Hát a béke ennyiféle akadályának el­
hárítása bizony nem megy olyan könnyen 
és gyorsan.

Ép ebből a helyzetből kifolyólag, a 
kudarcot vallott és megalázott ellenség fo­
kozottabb gyűlöletére és érzékenységére 
való tekintettel nagyobb sikert jósolhattunk 
a Wilson féle békekezdeményezésnek, mint 
a központi hatalmak közvetlen békeajánla­
tának. De viszont és épp ezért, ha az ántánt 
magatartása, a föntebb említett szempon­
tokból elutasító is a központi hatalmak 
hékeajánlatával szemben, az még éppen­
séggel és egyáltalán nem jelenti a béke­
törekvések hajótörését.

A mi részünkről most tett közvetlen 
békeajánlat semmi körülmények között se 
voit céltalan és haszon nélkül való. mert 
Isten és emberek előtt tanúságot tettünk 
vele a béke őszinte szeretetcml. melyhez 
képest készek vagyunk áldozatokat is hozni, 
csakhogy megmentsük az emberiséget a 
további tömeges gyilkolástól s a háború 
egvéb pusztításától, borzalmaitól es nyo­
morától.

Tanúságot tettünk továbbá nagylelkű­
ségünkről, hogy győzelmünk dacára sem 
kívánunk hódítani, hanem megelégszünk 
határaink és érdekeink, valamint a béke 
áldásainak hosszú időre való biztosításával.

Végül, a békére való őszinte készsé­
günk kinyilatkoztatásával egyrészt meg­
nyugtatást nyújtottak a központi hatalmak 
saját küzdő népeiknek, másrészt felmentet­
ték magukat a vád alól, hogy ők lennének 
okai a Itarc folytatásának s elhárítottak 
magúktól minden felelősséget a háború 
további káraiért es szenvedéseiért.

De őszinte béke készségünkkel az 
ántant-hatalmak népeire is nagy hatást 
gyakoroltunk, ezzel terjesztettük és élesz­
tettük azok körében is a békevágyat, mellyel 
nyomást gyakorolhatnak a saját kormá­
nyaikra s ekkép nagy és hasznos szolgá­

latot tettünk mindenkép a béke ügyének. 
Ennek a hatásnak és szolgálatnak nyomai 
és gyümölcsei a jövőre nézve elmarad- 
hatatlanok.

A béke közeledése felöl immár semmi 
körülmények közi sem kell kétségbe es­
nünk. mert ha minden kötél szakad, min­
den békekisérlet meghiúsul, akkor is mi 
történhetik ? Nos igen, folytatjuk — rákény­
szerítve a háborút, de igy sem sokáig, 
mert már nagyon rövidesen — készen 
leszünk az ellenséggel...

Háború és egészség.
Alkalmi beszéd.

Az alsoiendv.ii fiatalság Szilveszteri hadi-estélyén tartotta 
Dr. BRÜNNER JÓZSEF.

Igen tisztelt Hölgyeim és Uraim!
Amidőn szerencsém van e pillanatban Önök 

el*, lépni, úgy tűnik fel nekem, mintha kissé 
hosszabb szünet után csak folytatnánk a múlt 
évi Szilveszter-esténket, mintha annak programul- 
jaban volna még egy szamom, his/ oly félelmetes 
gyorsan tűnt el ez az esztendő. A kép is ugyanaz, 
ugyanaz a lelkes hallgatóság, mely a jótékonyság 
hívó szavára készséggel jelenik meg, hogy fillé­
reivel fájdalmat enyhítsen, ugyanaz a visszafojtott 

l  t, elborult kedély* i ttegés, félelem, remény, 
bizakodás, ugyanaz az epedö vágy nyugalom, 
beke után. mert még mindig tombol és dühöng 
az életet es értékét pusztitó háború, ennek rabja 
ma is agyunk es szivünk, ennek keserűségét 
erezzük minden falatunkban, minden csepp ita­
lunkban. ennek remét látjuk álmainkban; örö­
münkbe bánat, élvezetünkbe keserűség, jóked­
vünkbe szomorúság vegyül még ma is.

Azt olvastam valahol, hogy ez idén a buzn- 
vetésben több volt a pipacs, mint más esztendők­
ben ; úgy piroslott a búza közül, mint a vércsepp 
a zöld selyemruhán ; talán akkor fogantak, amikor 
a szél Volhynia, meg Doberdo felöl fújt és golyó- 
törte magyar szivek utolsó dobbanását hozta, 
vagy a föld vére is kicsordult bánatában, amikor 
fiai elvágódnak valahol az idegen göröngyön ?

A pipacsot a gyér kalásszal együtt levágta 
a munkában újra megedzett öreg kar, behordta 
a dologban már megkérgesedett as°.zonykéz és a 
betakarított életre rátört a mohó oláh patkány ; 
acélos a magyar búza, beletörött a foga az undok 
állatnak, mégis fiaink még egy uj ellenséggel és 
a harmadik tel borzalmaival küzdenek, szen­
vednek.

tisirattuk jo öreg királyunkat ágyudörgés, 
puskaropogás között; elsirattuk jó szívvel, őszin­
tén. a múltnak minden fullánkja nélkül s midőn 
lelke fölszállt a mennyekbe, a nemzettel azóta 
megbékült koronás királyt megillető hódolattal 
fogadra az aradi Tizenhárom is.

Feltettük az. uj király fejére Szent István
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k- ■: - n.ijat: az ifjú királyra a It^wtunschh :r;iK ín ­
nyel tekintünk lel, neki k tnn o  k ■ 'w-ik-p i: /•••:- 
i'.»| \ i; 11 szabad megismerni e nem/etet.

E^y hosszu-ln >s/u. t sünéinvki>t n daj;
iszu*niK» s mily n-pkiiuk tűnik egyetlen ;c\ na^y 
benyomás súlya alatt!

De, igen tiszteli Hölgyeim es L'i.iim, nem 
keseregni célom ma. nem felidézni a haldokló 
esz telidé* s/on-i'nisag.ii!. nem ts J;i>' • i n mindazt, 
ami hősies küzdelmünkben dicsőíthető, hiszen 
gyenge ene az cn élőin, nincs ;s arra n ár szük­
ség. eltol a dicsőségtől hang- s a \i!ág. ettől 
zeng dicshimnuszt a szövetséges, ezt ismeri el 
az ellenség is.

Nem ■> szónokolni, de csevegni oliajtok. 
csevegni egyröl-másrol. amikie bennünket a ha­
bom tanított, amikre a ügyéé’1 orvost a háború 
tanította.

Nin ■ sn« • y m
ebben a háborúban a tapasztalás kincseivel ne 
gazdagodott v »lna. hiszen igénybe vett mindent 
kicsit és nagyot, szellemit és anyagit, minden az. 
, . g \  kitürkes/lu-ietkn titokzatosságn finom mű­
ködését, mint az izom durván nyilvánuló erejét. 
Tudomány, minden rendű és rangú ipar, mező­
gazdaság.' ken-skedelem. a XX század techniká­
jának minden csodája e háborút -zolgáijn. Száz 
vvek alatt ennyi szett nem keriiit ki a föld gyom­
rából: félő. hogy nem marad vas az ekéhez, a 
réz mar nem a hívőket hívja a templomok tor­
nyából. de halált s/or es lelkeket harangoz ki az 
agyuk torkából.

De vivnssek bár e/ a háború a századok 
kultúrájának minden vívmányával, mégis az ember. 
,1 itimesz.etraiz hóim sapiense benne a főcselekvő 
i.s csak természetes, hogy tapasztalataink a te­
remtés ezen legtökéletesebb gépezetét illetőleg is 
bővültek.

„Háború es egészség4* ezt irtani előadá­
som cimeü!; bármily paradoxnak tiinik is e két 
fogalom, van közöttük vonatkozás. ..Habom és 
betegség'* — ennek a témának tágabb tere van, 
tanulságosabb is. de ha már ilyen kévés szóra­
kozást ígérő a tárgyam, szóljunk a rokonszenve­
sebb részéről: a háborúnak előnyös hatásáról az 
ember egészségére.

Ezen nézőpontból vessünk egy pillantást a 
háborút megelőző idi re. a németek által póktech­
nikái századnak nevezett XIX század utolsó év­
tizedeire.

A vidékén nem volt oly szembeötlő, de a 
nagy városok életében hatalmas átalakulások ideje 
volt ez.

A villamosságnak minden téren való hódí­
tása őrült hajszát eredményezett; a villamos­
kocsik harangja, a telefon csilingelőse, az autók 
kürtje belezúg az éjszakába is. minden sietős, 
minden gyors, lázas nyugtalanság vesz erőt az 
embereken. Már Mucsa sem boldog, ha higgadt, 
nyugodt vicinálison juthat a városba, gyorsvonat 
után áhítozik, mát nem az autó 80 kilométeres 
sebessége, de a fiakker lassú tempója teszi ide­
gessé az embereket s akik kedélyesen diskurál- 
tunk egvinassal. diili"sen csapjuk ie a kagylót, 
ha abban a pillanatban nem kapunk kapcsolást.

A minden vonal'ut megnyilvánuló sietséggel 
foil"dött ki életszükségletünk egészségtelen foko- 
z« dása, a hajsza nyereség, élvezetek után. Izgató, 
erdekfeszitö olvasmányok, az érzékiséget szol­
gáló zene es színdarabok korbácsolják fel a tul- 
tes/itett szellemet: az ördögöt Belzebubbal akarjuk 
elűzni es a kedély es szellemre káros befolyáso­
kat újakkal gyarapítjuk.

A jólét gyarapodásával lényeges változás 
állott be régi. ecyso-i ii életmódunkban. Táplálko­
zásunk mindig bujább lett, a hús elve/cte rengeteg 
arány*>kat öltött, az alkohol félelmetes mennyi­
ségben. a legraffináltabb, finom és elegáns for­
mákban fogyott. A női viselet mindjobban fel­
tűnővé es tarkává lett, már nem az esztétikát, de 
az érzékiségét szolgáló.

Mindez arra volt szükséges, hogy a túl­
feszített. túlterhelt idegrendszert bár csak rövid 
időre is felkorbácsolja, hogy azután visszaessék 
a fáradtság, a kimerülés állapotába.

Idegrendszerünk ellenálló ereje ezen kultu­
rális es szociális ártalmak behatása alatt mindig 
többet es többet veszített, beállott az. amit az 
orvosok neurastheniának. közönségesen ideges­
ségnek mondanak.

Idegessé lett minden es mindenki, a tiszt­
viselő. a kereskedő, n postás, a vasutas, az. úri 
dáma. a szakácsnő, a szobalány, a kofa és bár 
minden hárpiát, minden kötekedő kapkodót nem 
lehet idegesnek mondani, tény. hogy betegesen
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izgi.konyak, hőérzékenyek, nyafogok lettünk, meg­
szoktuk a jó. kényelmes eletet, s/erencsedeiiseg 
volt napjában legalább kets. ei húst nc:n enni, a 
ropogós kifli, a sok habbal kávé. a friss csapolás 
életszükséglet volt. ünnepen, mulatságon kocsi- 
derékszámra* fogy- tt a drága holmi, lakodalmon, 
keiesztelőn, de meg halotti toron is se szeri.se 
szama a fogás-iknak: a nátha betegség lett. a 
cúg embereket ölt. aki egyet ki hintett. Abbáziába, 
ki csak egy szer tudott napjában ebédelni. Karls- 
badba futott.

Dúskáltunk a sokban, a jóban idegrend­
szerünk. egészségünk rovásara. egyszerre ránk 
szakadt a habom

A mozgósításkor egy anya kijelentette, hogy 
tin nem vonulhat he. mert a gyomra nem tűri 
azt a kosztol, amit katonáéknál kap; a fiú persze 
bevonult, nagyokat falatozott a komisz kenyérből, 
ette a cakumpakoí, ott feküdt télén át a lövész- 
árokban s hazajött piros pozsgnsan, megedzve 
testben és lélekben.

Egyik betegem, kit idegességeben hónapo­
kon át kezeltem, ki összerázkóciott, ha valaki 
hangosan beszelt a szobában, oly tartalmú bizo­
nyítványommal vonult be. hogy nagyfokú ideges­
sége miatt minden szolgálatra képtelen. Bevonult, 
Przemyslbe vitték, mint tüzér végigszenvedte az 
első köriilzárást, a vár felszabadulása után haza­
jött. azt sem tudta, mi fán terem az idegesség.

t:gy aktiv tüzértiszt örökös idegessége miatt 
jogász, lévén — még a békeidőben a had­

bírósághoz tetette magát; állapota itt sem javult, 
szanatórium, hosszú szabadság folyton váltakoz­
tak ; a mozgósításkor az. üteghez, vezényelték 
Mint parancsnok, egy évig volt a Doberdón, 
onnan Volhyniába került, ott is. itt is ontotta a 
halált ágyúiból Néhány hét előtt szabadságon 
volt. olyan színben van, mint soha előbb, ö maga 
biztosított, hogy egy percig sem volt beteg, 
amióta a harctéren van

Akárhány fiatalembert ismerek, akik örökö­
sen véznák, sápadtak, köhögösek voltak, a tüdő­
vész Dan.okles kardjaként lebegett fölöttük, s a 
harctérén megerősödtek, megizmosodtak.

A szabad levegőn való tartózkodás, az ész­
szerű. mérsékelt, de elégséges táplálkozás élén- 
kebb vérkeringést, anyagcserét eredményez, az 
étvágy megjavul, az álom üdítő lesz, a fokozott 
szellemi és testi munka az önmagával való fog­
lalkozást lehetetlenné teszi s aki itthon minden 
nyilalást, minden kényelmetlen érzést betegség­
nek lőtt. annak tudatára ébred, hogy egészséges.

Ezen igazságot nem dönti meg azon saj­
nálatos tény, hogy bizony sok ember, aki — leg­
alább látszólag egészségesen vonult be, el­
pusztult, miként a jelentés hangzani szokott: a 
harctéren szerzett betegségben. Ezen esetek túl­
nyomó része azonban már a betegség csirájával 
került a harctérre, az ellenálló erő nem volt fokoz­
ható. sőt a harctér fáradalmai, a néha elkerül­
hetetlen nélkülözések még csökkentették, a szer­
vezet alul maradt.

Nézzenek meg Önök, igen tisztelt Hölgyeim 
és Uraim, egy fát májusi pompájában, vagy idéz­
zenek vissza az emlékezetükbe egy almafát ter­
mésének teljével, pirosarcu, mosolygó gyümölcsé­
vel. A tavaszi diszben pompázó lomb minden 
levele a szemet egyformán gyönyörködteti, minden 
egyes alma egyformán mosolyog felénk, de a 
k-glágyabb zephir, a legkisebb nyári zápor után 
egy része a lombnak, a gyümölcsnek a földön 
hever. A lehullott levél chloropiiilije kevesebb, 
mint a fennmaiadottaké, a lehullott alma húsában 
féreg rágódik: a megmaradt levéizet csak zöldebb 
az ózont hozó zephir után, az a gyümölcs, mely 
belül is egészséges, csak mosolygóbb, üdébb, 
frissebb lesz a nedvkeringést fokozó eső után és 
ámbátor a vihar egészséges lombot és gyümölcsöt 
is letéphet: általában igazságként áll az, hogy az 
a szervezet, mely ellenálló erejének még elég 
tőkéjével rendelkezik, ezen tőkéjét a harctéri fára­
dalmak közepette is gyarapítja, az egyén meg­
edzve és egészségesebben jön haza, mint oda­
ment.

Az a katona, aki a telet a Kárpátokban töl­
tötte, aki végiggázolta Szerbia. Oroszország mo­
csarait, kinek ruhája a testén száradott meg, 
bár előbb náthát kapott, ha meztelen lábbal lépett 
a padlóra s szerencsétlen volt, ha a kávéházban 
két szemben levő ablakból érte a szellő, már 
ilyen kicsiségek fölött nem esik kétségbe; aki 
hónapokon keresztül ezer veszedelemben edzette 
az idegeit a puskák és ágyuk zenéjében, már 
nem affektálja az idegességet, ha a szobalány 
véletlenül a kést a tányérhoz érteti; aki hóna*
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pokon keresztül étvággyal fogyasztotta a tábor 
eledelét, már nem lesz beteg, ha nélkülöznie kel!
az emésztéshez előbb múlhatatlanul szükséges 
sajtot vagy likőrt.

De nemcsak a harctéri élet, az. itthon is 
kincset érő tanulságokat hozott az .•létmódot, az 
egészséget illetőleg.

Drága az élelem, de kiváltképpen kevés, 
annyit és azt fogyasztunk tehát, amennyi és ami 
van. Nem eszünk mindennap húst, ami előbb 
garnirung volt. ma egy tál étel, ti/, órakor nem 
eszünk pörköltet, nem iszunk délelőtt 4 —5 pohár 
sört, de étvággyal ülünk az. asztalhoz és izük az. 
ami van. A krém. parfé, pástétom és még sok 
zsirtól csepegő, a gyomor türelmét próbára tevő 
attentatumai a culinaris művészetnek, csak a 
múltból ismertek. Egyik-másik gyomor bizonyára 
kellemesen meglepetve korog fel, hogy gazdája 
észbe kapott, nem terheli túl olyan és annyi do­
loggal. amikkel előbb nem tudott megbirkózni.

A buja élet, a tuitápinlás okozta tulhizást 
es emésztési zavarokat leleményes sanatoriumok 
az úgynevezett diétás kúrával kezelik; a betegek­
kel testmozgást végeztetnek, fát vágatnak, homo­
kot hordárnak s miután igy az étvágyat fokozták, 
olcsó főzeléket, aludt tejet kapnak, amit a beteg 
nagyobb élvezettel fogyaszt, mint az otthoni sok 
ostoba dolgot, megszabadul a szivet takaró háj- 
tömegtől, szabad lesz a légzés, könnyű a mozgás, 
rendes az. emésztés, szóval drága pénzen mérték­
kel es észszerűen tartják őket és ráterelik a táp­
lálkozás helyes irányára, amelyről otthon rendesen 
ismét letérnek.

Valljuk be őszintén, hogy ma, midőn sová­
nyabban élünk, kevés húst eszünk, kevesebb 
alkohol fogy, bár egyik-másik ízletes falatot nél­
külözzük. de az anyagcsere egyensúlyához szük­
séges eledeleknek birtokában vagyunk, valljuk be, 
hogy jobban érezzük magunkat, mint a tulbő, 
buja táplálkozás mellett. De nemcsak a közérzés 
jobb, de a betegségek egész sorozatától is men­
tesít a mérsékelt, észszerű életmód.

Igen tisztelt Hölgyeim és Uraim! Ha vihar 
tombol a tengeren és fordítja fel fenekestül annak 
vizeit, nemcsak homokot, piszkot és hulladékot, 
de gyöngyöt is vetnek ki a hullámok a partra. 
A tanulságos tapasztalás sok igazgyöngye között, 
amiknek birtokába a háború, ez a tomboló vihar 
juttatott bennünket, nem a legkisebb értékű az a 
tanulság, amelyről értekezni szerencsém volt; 
szívleljük meg ezt a tanulságot ne csak kény­
szerűségből a háború alatt, de észszerüségböl a 
háború után is.

VÁSÁRNÁL. JANUAR 14.

Sikerült rekvirálás.
Mese az ötven d arab  a já ndék-sertésrő l .

Egyik járásbeli jegyzőnknek igen szomorú 
tapasztalatai voltak már a rekvirálás terén. Népe 
között élt, igv tudta jói. hogy a faluban van 
bőségesen gab ma es miegymás,amiből igazságos 
beosztás mellett szép kvantum jutiiatna közcélra 
is. Elökeriteni és felfedezni az elrejtett készleteket 
azonban képtelen volt. A legutóbbi rekvirálás 
alkalmával azután furfangos cselt vetett. Megidézte 
irodájába a legtehetősebb gazdákat és bizalmas­
nak jelezve az értekezletet, a kővetkező titkos 
előterjesztést tette :

Leirat érkezett hozzám a nngymél'.óságu 
miniszter elnök unó!, melyben tudósit, hogy el- 
f ,g!aluu O.áhországot. Elvettünk az oláhoktól 
egv csomó ágvut, puskát és sok katonái, elvettük 
töltik mellékesen az országukat is, e.fogtunk még 
ezer oláh disznót is. A magas kormány az el­
fogott katonákat beterelte az egerszegi fogoly­
táborba. a disznókkal azonban nem tud mit kez­
deni Elhatározta tehát, hogy azokat a főid népe 
Között ingyen szctos/ij i és ebből a mi községünk 
számára ölven darab jut. Lelek azonban, hogy 
vissza keli utasítani ezt a nagyértékii ajándékot, 
mert hisz. köztudomású, hogy itt senkinek sincs 
felesleges kukoricája, korpája vagy krumplija. 
Mielőtt azonban visszautasítanám a miniszter- 
elnök urnák a hízókat, megkérdezem mégis a 
bizalmas értekezletei, akad e valaki véleilenill, aki 
vállalna valamelyest a szép ajándékból ?!

Sr i  csönd követte a jegyző szavait. A jó
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t.íhi iik i-ioszttr egymásra nézlek, aztán zav.irt.in 
nyeltek eg\ nagyot, végűi nem szóltak semmit 
A hosszú, kínos csöndet a jegyzó törte meg:

— Egyszóval, nem fogadhatjuk el az ötven 
disznót! Majd megírom, hogy még a mi hízóink­
nak sincs elég eledel a faluban.

Általános sóhaitozns volt a felelet.
Ezzel a gyűlés szétoszlott, de a jegy/*> esteli 

nyugalmának is vége lett Aiig alkonyodon, öt 
percenként egyenkint lopták vissza magukat a 
gazdák, titokban, bizalmasan :

Hát izé. . valami kis fölöslegem vóna 
ám, jegz.ii ur. tetszik tudni úgy magnak, ha a 
vetés nem vóna eredményes .. Isten neki, vádul. >k 
hát két-három ajándékot. .

A jegyző minden jelentkezőnek a következő 
választ adta:

— Holnap reggel megtekintem a készletet 
s ha igazat mondott gazduratn. akkor jönnek a 
disznók . . .

Szavának helyt is állt a nótárius, de csak 
az elrejtett és az éj folyamán előkerült íe'esleges 
készletek megállapítása irányában. A rckvirálás 
fényesen sikerült s talán mondanunk is felesleges, 
hogy a gazdák még ma is várják az ajándékba 
kapott disznókot.

A „Híradó" ünnepéhez.
Múlt számunkban egy rövid kis cikk k e re ­

tében említést tettünk arról, hogy ma egy hete 
múlott el tiz. esztendeje, hogy lapunk jelenlegi 
szerkesztősége az „Alsólendvai Híradó" szer­
kesztését átvette. Ebből az alkalomból a Híradó 
barátai és hivei meghaló szeretettel halmoztak el 
bennünket jókivánataikkal. Mi ezekből a meg­
tisztelő írásokból jóleső bizonyságát látjuk annak- 
hogy tízéves munkánk nem veszett kárba, hogy 
megértésre és méltánylásra talált annál a közön­
ségnél, amelynek érdekeit mindenkor teljes erőnk 
és legjobb tudásunk szerint igyekeztünk szolgálni. 
Midőn a hozzánk intézett nagyszámú üdvözlésért 
forró köszönetét mondunk lapunk barátainak. 
Ígérjük, hogy a jövőben is híven és teljes oda­
adással fogjuk szolgálni városunk és járásunk 
érdekeit s egy pillanatra sem feledkezünk meg 
arról a háláról, mellyel közönségünknek a bvlénk 
helyezett bizalomért és szeretetért tartozunk.

Jubileumunk alkalmából P a t a k ” Kálmán 
Csáktornyái polgári isk. igazgató urtóa 'apunk 
megalapítójától és volt szerkesztőjétől a követ­
kező szives sorokat vettük :

Kedves Szerkesztő nr!
Tiz éves szerkesztői működése alkalmá­

val őszinte örömmel a legmelegebben üdvözlöm 
Szerkesztő urat! Akik valaha megizlelték ezt a 
szép, de nehéz mesterséget, azok tudják leg­
inkább méltányolni és megbecsülni Szeikesztö 
urnák sok fáradtsággal, rengeteg munkával és 
nem ritkán kellemetlenséggel járó önzetlen 
munkálkodását. Ön már hosszú tiz. év óta 
szerkeszti közmegelégedésre ezt a kedves lapot 
s igy a nagyközönség teljes elismerését, őszinte 
tiszteletét és nagyrabecsülését érdemelte ki. 
Büszkén tekinthet vissza eredményes munkál­
kodására, de büszke lehet Alsólendva és vidéke 
is Szerkesztő urra és becses lapjára, amely a 
legjobb vidéki lapok sorába emelkedett. Szer­
kesztő urnák örökre hervadhatatlan érdeme, 
hogy tiz évvel előbb a gyönge, beteges 
csecsemőt, mint csodadoktor, nemcsak meg­
gyógyította, hanem erőteljes ifjúvá is nevelte, 
amely már minden vésszel és viharral szembe 
tud szállani. Adja az Ég ura, hogy még s -k 
tizéven keresztül legyen gondozója az olvasó- 
közönség kedvencének, a kedves „Alsólendvai 
Hiradó“-nnk!

Csáktornyán, 1917. január hó 7-én.
Őszinte, igaz tisztelője.

Pataky Kálmán
polg. isk. igazgató.

HÍREK.
Ez a csúnya háború

sok mindent megrövidített már a mi ele­
iünkben. Például a zsemlyénket, kiflinket 
annyira megrövidítette, hogy egyáltalában 
nincs is. Megrövidítette a kenyerünket is. 
mert hiszen elmúlt az a jó világ, hogy fris­
sen sült zsíros cipóból annyit ehetnénk, 
amennyi belénk fér. Megrövidítette a tejes 
kávénkat, a husiinkat, a zsírunkat, a kolbá­
szunkat, a hurkánkat, a ruhánkat, a cipőnket, 
a záróránkat, a világításunkat, szóval az 
egész életünket.

Éppen most jelent meg a kereskedelmi 
miniszternek az a rendeleté, amely meg­
parancsolja, hogv az öt percig tartó helyközi 
telefonbeszélgetések ideiéből nyisszantsanak 
le két percet és maradjon meg csak három. 
Tehát még ez is!

Ha már a háborúnak olyan a természete, 
hogy mindent megrövidít, ezt a jótulaidon- 
sngát nem lehetne valahogy arra fölhasználni, 
hogy azoknak az állapotoknak a létezését 
is rövidítse meg, amelyek nekünk kellemet­
lenséget vagy fájdalmat okoznak?!. ..

Rövidítsék meg a vonatkésések órákra 
menő idejét, mert erre igazán nincs semmi 
szükség.

Rövidítsék meg a trafikok es az élelmi­
szer üzletek, vagy a lisztjegyosztó helyek 
előtti ácsorgásokat, mert az sem a legkelle­
mesebb szórakozás és nem is olyan szük­
séges, mint például a trafik, a kenyér- vagy 
a cukorjegy.

Rövidítsék meg az élelembeszerzési ne­
hézségeket, mert az embert igazán a nehézség 
kerülgeti, amikor egy kiló krumpliért föl­
fedező útra indul.

Rövidítsék meg azokat a szenvedéseket, 
amik az uzsoraárak miatt fojtogatnak ben­
nünket, mert nem vagyunk milliomosok, mert 
nem százforintos csizmában sétálunk hanem 
lyukas cipőben járunk.

Rövidítsék meg mindazt, ami az embert 
elkeseríti, gutával fenyegeti, szóval az életét 
megrövidíti.

Rövidítsék meg a hosszú hivatalos cop­
fokat.

Rövidítsék meg mindazt, amit a mostani 
körülmények növesztettek hosszúra, aminő 
például a lelkiismeretlenség, kapzsiság, meg­
gazdagodni vágyás, embernyuzás és a többi.

Ha ezeket megteszik, akkor mindjárt 
nagyobb kedvünk lesz az élethez, amelyet 
pedig hosszabbítsanak meg az emberi kor 
legvégső határáig!

Katonai előléptetés.  A katonai rende­
leti közlönyben olvassuk, hogy őfelsége a, király 
a 18. honvédgyalogezredben L a s c h o b e r Ödönt, 
az alsólendvai polgári iskola rajztanárát zászlóssá 
léptette elő.

Kitüntetés a Vörös-Kereszt dísz je l­
vényével. Ferenc Szalvátor főherceg, a Magyar 
Vörös-Kereszt Egylet fővédnökhelyettese özv. 
pókateleki K o n d é Lajosné szül. Udvarmky Róza 
úrasszonyt, K u l c s á r  Miklós reszneki körjegyző 
sógornőjét, a katonai egészségügy körül szerzett 
különös érdemei elismeréséül a Vörös-kereszt 
ll-ik osztályú hadiékitményes díszjelvényével tün­
tette ki. A kitüntetett uriasszony gróf App< nyi 
Albert eberhardti kastélyában berendezett kór­
házban fejtett ki igen értékes és credménydus 
munkálkodást.

Sorozzák a 18 éveseket. A honvédelmi 
miniszter elrendelte, hogy az 1899. évben szüle­
tett (tehát most 18 éves) népfelkelőket e hó 18 áig 
össze kell Írni és sorozásukat január 29-től feb­
ruár 20-áig kell megtartani.

Felülfizetesek kimutatása. Az aisó-
u.u fut.óság Szilveszteri hadi-estélvén a kő­

vetkezők voltak szívesek felülfizetni
Fuss 1 . Nándor 27 k r . , Strém Dénes Lenti 

l í  k r . özv Doórné gyűjtése 15 kor.: Ivanics 
in  így. Szilagyi Dezső Csáktornya, dr. Józsa 
Fábián, dr l.atibhnimcr Oszkár. 11-gedics István, 
Poií ,.  Emil, Pol ák József és dr. Strnsser Ármin 
ló 10 kor . Lázár Győző 9 kor.; Dr. Brünner 
József és dr. Vitéz tívuia 8—8 kor.: Arnstein 
Be a Horvat K.a> v. Kovács János Zorkóhá/n, 
V i i is  György. Bevet/. Ede Stridóvár, Schwartz 
Mór 7 7 kor. . Etesd! Mártoné Rédics, Krajcsics
L as . Mayer Ignác Zalabaksa 6 —6 K ; Mátrai 
In: \ 'ácsok. Karabély os Elek ne. Lovass Gyula,
B..oí Hcnrikne. Schrantz Elek. Kancsal Katica 
Rédics, ü/.v. Buczolics Józsefné Hosszufalu, dr. 
kicskeiiK tiiy Albert, Kiironya József,Székely Emil, 
B-'ki-i Jen ó , Marton Kálmán, Wortman Ármin, 
Ergel Lajos, Szporni Sándor, Matass Lajosné, 
Gi ssanovits Oltó, Kováts szolgaóiró Zalaeger- 
s/^. B.i.ázs József, Reitter Ernő, özv. Tónika 
Mihályne, Schwartz Ad Arnold 5 -  5 koronát; 
G >osy István, Bailer Ferenc. Révész Lajos, 
F.ppi ger Samu, ( j állni Lajosné. Bo—necz József. 
B.ck Oszkár, dr Wdiák János. E i inénvi |anos, 
Scl'on .lenö 4 4 kor ; Kovács Istvá n Csáktornya
Ö K 40 tűiért; Topáik István, Krajcs -  cs József 

M s kér HennK, 7 v. Hajós 
Miháiyné, Szántó Zsigmoiid, Orosz Mór Baicz 
Alfredné Belatmc, Plauder Jánosné, Balkánéi 
Gyű a. Dávid József Felső,lakos ó 3 koronát ; 
Weisz Zoitánne. Melczer Lajos. Hartmann Ede, 
Tóth Gáborné, özv. dr. Király Mónié, Geries 
János, Lélek Imre, ü< ja László, Büchler Adolf, 
Briimier Béláné. dr. Rudolter Antal, Scheimovit z 
N Bánv.ivár, Ecker Pál, Baranyay Bein. Molnár 
Lajos, Wo'.f József, ó 7v. Horváth Lajosné, Cselló 
Lajos, Horváth István, Szaurer Rudolf. Wolfsolin 
Heiiriknc. Torna Gábor, Klein Dávid, Ruchenield 
Sándor. Bezlanovics Lajos. Mattyasovszky Vince, 
berber József, Gaái Sándor, Balkányi Ernő, Varga 
Miklós, Lipics Ferenc, Mr az Kálnián Bántornya. 
Teke Dénes, Dömötör Dénesné Belatinc, Széki 

József, Sz. J.. Patyi Árpád. Oszeszly M. Victor, 
Tivadar József. M< d Jenő. Keszler* Zsigmond, 
Torna János, Cseke Danié . Orosz Hermán, Koca 
Ödön, Hegedűs Sándor 2 2 kor.; özv. Gutmann 
Mátvásnc, Bader Hermán, Bader Alfréd, Bader 
Adolf, Bader György, Kom'ósy Mariska, Weisz 
Samu né, özv. Krausz Fiilöpné,’ Hartmann Ilonka, 
Deuisch Szelina. Varga Mik (isiié, Gömböc Gizi, 
Molnár Annus, Deuisch Margit, Weber Andorné, 
Biüer Albert, Vadnay Gáb. r, özv. Gálits Tamásné, 
Stern Henrikné, Farkas Böske, Mihalics István, 
Nagy Pál, Gazdag Gyula. Farkas Nándor. Illés 
Hermin, Elefand Ferenc, Waltersdorfer Jenő, özv. 
Gregorencsics Józsefné, Kovács József, Fehér 
István, Fehér Antalné, Dervarics N.. Hegedűs 
Gizella. Kilár Sándor, Bors nővérek, Gaál Ferenc, 
Szabó Mártonné. Dóriiig .Mariska, Gazdag Rozika, 
Németh Gyula, Mayer Ödön, Huszti Irma. Floch 
György, Herrtiíeld Dávid, Török Amália, Országh 
Kálmán, Rosenberg .Mór, Bánfi József, Országh 
Jenő, Patkó János. Nádasdi Benő Szentgyörgy- 
völgy 1 1  kér.; Gomzi Margit, Beck Leó, Szabó 
József. Zsupán Mariska. Csonka János 50—50 
üilért. A szives felüifizetöknek ez utón mond 
háiás köszönetét a rendezőség. (A tombolntárgyak 
adakozóinak névsorát helyszűke miap jövő "szá­
munkban közöljük.)

Hangos volt az utca. Hétfőn és kedden 
hangos vtilt a lendvai utca. Felpántiikázott legé­
nyt, k járták be a várost nótaszóval, hangos kur- 
jongatással. Alsólemiván hétfőn és kedden so­
rozták újból az 1892 98. évi születésű untauglich 
ifjakat. A most besorozott ifjaknak 1917. január
29-ikán kell bevonulniok.

A tisztviselők koronázási a ján déka.
A magyar köztisztviselőké: kellemesen érintette 
a múlt hetekben ;.z a hir, hogy részükre a koro­
názással kapcsolatban duplafizctést fog a kormány 
adm ajándékul. A hir annál is inkább reményt 
gyújtott a tisztviselőkben, mert az 1867-iki koro­
názáskor is ily ajándékot kaptak a tisztviselők. 
Mint azóta már jól tudjuk, a kormány ebben az 
ajándékban nem részesítette a tisztviselőket, 
ellenben a koronázás alkalmával gondoskodás 
történt a tisztviselők fokozottabb számú kitün­
tetésére vonatkozólag. — Igy tehát duplafizetés 
helyen, amit annyira vártak, urdót fognak kapni 
a reményükből kiábrándított tisztviselők.
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Szerdán és csütörtökön szü­
netel a vasutakon az árufelvétel. A
kereskedelmi miniszter egy legújabb ren­
deleté értelmében az őrs/ág összes vasút­
vonalain a szerdai és csütörtöki napokon 
szünetel az áruíclvétel További intézkedésig 
tehát sem a szerdai, sem a csütörtöki na­
pokon nem vesznek tel a vasúti állomáso­
kon se gvorsárut. se teherárut Kivételt 
képeznek azonban a gyorsáruként feladott 
élő állatok, élelmiszerek és más közszük­
ségleti cikkek, melyek feladása ezután is 
zavartalanul történhetik a hétnek bármelyik 
napián.

A magyar szent korona.  A s k it >-n- 
1 tett magyar koronáii'.l hiányos áldásainkat 
most van egjohb alkalmunk kibővíteni. A magyar 
szent k'T'- i.i többször vándoron kiiiiüldre. így 
pé d.tu. hosszabb ülőn át ■. :: Prágában és Bécs* 
niu s csak a koronázás kra h ztak Przsonyba, 
az akkori koronázási v.uwsna. Az 1848—49-:ki 
s/nhadságharcb..n a kor- annak te i sen nyoma 
veszett s dacára a. legszorgosabb kutatásoknak.

i siket t sch megt Nég v kési bb, 
1853-ban cg;. nivte;en ievei áruit.i ei. hogy Or­
sóvá közeiébe;; van elásva s a nyom alapján 
síkot üli is megtalál::: nemcsak . koronát, hanem 
. ’ összes a •á<i jelvényedet is egy rozsdás 
v.:>A:dáb.m. (Az <esv. ó vasutáiloinás közelében 
azon a. helyei:, ahol a korona el volt ásva. ma 
em.ek-kapoina áli ) A Koronát ujra Becsbe vittek 
es csak 1867-ben h. ziák Budára Ferenc József 
királyunk megkoronázására. Azóta Budán őrzi* 

Várpalotában s - út a udtn majdaim öt évtizedes 
almát a szent korona, mígnem 1916. december 
An-án ott tündöklőn regi tényében és teljes pom­
pájában ifjú uralkodónk : IV. Karoly király hom­
lokán.

A huszas honvédok je lvénye.  A di­
csőségben gazdag zalai iu nvcd« k sapkáján az 
utóbbi időben egy nagyon iziéses fémplakett kezd 
feltünedezni. lig\os ezredek már a háború elején 
készíttettek ilyen megkülönböztető em emelvé­
ny eket, a húszasok csak a háború harmadik 
esztendőjében. De ez a jelvény már annyi d u ­
dálnia* fegyvertényt örökít meg. hogy pusztán a 
földrajzi nevek felsoro'ása a szokatlant 
plakett harmadrészét foglalja el. A jelv . Mn.kó
1. szobrászművész modeüje után keszii t. Alakja 
a szent koronával fedett cimerpajzs. me ynek 
le ső harmadát babér- és töigylombfiizor val..sz:j i 
külön. Itt vannak feljegyezve a földrajzi nevek: 
Uhm \v. Zr.mek. J r slau, Pelkinie. Bueac. Smvlo- 
vice. Z ibava. Kárpátok. Bis/.trie. Lubün. Nov- 
D\v r. Bo^us/P wka. Styr. S*oh. d Mind-mind 
z ,lai vérrel megszentelt csatahelyek emlékei, két

véres ki bikája í A mbfüz látt r - 
hámozó rajvonni olda’mé/ete, a leginneuso honvéd 

cán s k a rohan paroxisiws \
kepei _M. kir.  n a g y k a n i z s a i  20.  hon ved 
gv - e zr e d"  k< sirat • ve?:. Az összhatás keéemeS. 
.'•Misztikus es mé tó kifejezője az ezred dicső­
ségén ’k". •

A feldarabolt kétkoronások be­
váltása. Az osztrák-magyar bank vezető­
sége lapunk utján is figyelmezteti a közön­
séget, hogv a kétkoronás bankjegyek tél- és 
negvtíd-részeit a bank pénztárai csak e hó­
nap végéig váltiák be minden levonás nélkül, 
azon túl azonban minden széttépett két­
koronás bankjegy után 5 fillér előállítási 
költséget le fognak vonni. A közönséget 
figyelmeztetik tehát, hogy a kétkoronások 
feldarabolását saját érdekében mellőzze.

miután az egykoronás bankjegyek forga­
lomba hozatala óta ennek semmi értelme 
nincsen.

— A te lefonbeszelési  idő megrövidítése.
A kereskedelmi miniszter a háboríts nehézségik 
miau a helyközi, környékbeli es törvényhatósági 
i;tvbvs/.elotorga:omban váltott beszélgetések idő­
tartamát az mtertnhan beszeigttesex időtartamá­
val egyezően öt perc helyeit három percben 
al apiK-ua meg. Az aliami es kbzsz-dgaiati beszél­
getések idotaitama azonban nincs Korlátozva.

A titokzatos vendegek. A nagykani­
zsai Szarvas-szailodaban a minap Két eiegans 
tiatalember szalu meg s sz -hat bérelték. Egy ha­
talmas ulih« rönddei erKeziek, amelyet Jö. vitettek 
a szobájukba, aztán azzal távozták el, hogy este 
visszatérnék. Azóta nem mutatkoztak. A harmadik 
napon a cse.édseg kapargálas, nyöszörgés hang­
jait hallotta a kotierbol. Kosszal sejtve a ható­
sághoz fordultak s ez lakatossal felnyit atta a 
bőröndöt, melyben egy — kutya volt. Más nem 
is von benne. A rendőrség most éré-vesén kutat 
a titokzatos vendegek után.

.Mindent rekvirálnak. A hábo­
rúban álló népek lassankint rátérnek a leg­
teljesebb kommunizmus útjára. A kommu­
nizmus felé visz bennünket az a rendelet 
is. amely a múlt héten érkezett meg Zala- 
vármegye alispánjához. A rendelet szigo­
rúan meghagyja, hogy senki semmiféle 
közszükségleti cikkből nem tarthat többet 
vissza, mint amennyi a saját és családja 
szükségletére elegendő. A kormány föl­
jogosítja az alispánt, hogy a hatóságok 
utján állapítsa meg, kiknek vannak egyes 
közszükségleti cikkekből fölöslegei. Ezeket 
a maximális áron mindenki köteles áten- 

edni olyanok számára, akik azokat nél- 
ülözik. Tehát nemcsak gabonából, lisztből, 

hüvelvesböl s az eddig rekvirálás alá eső 
közszükségleti cikkekből nem tarthat vissza 
magánál senki többet, mint amennyi a saját 
szükségleteit fedi, hanem köteles mindenki 
a toiás, tej, zsir, aprójószág stb. fölöslegét 
is a köznek átengedni. Ezentúl tehát nem 
mondhatja a tejtermelő, hogy nem ad el 
tejet, mert elfogyasztja ö maga, vagy hogy 
tejfölt, vajat, túrót készít belőle, abból több 
a haszna, hanem ha a hatóság kívánja, 
köteles felesleges tejtermékét azoknak át­
engedni, akiknek arra szükségük van. A 
rendelet, ha kellő szigorral hajtják végre, 
rendkívül üdvös lesz, mert Zalamegyében 
is sok azoknak a száma, akik egyes köz­
szükségleti cikkekben valósággal dúskál- 
kodnak, mig másoknak ugyanabból semmi 
sem jut.

— Gólya a vonaton. A Csáktornyái vonaton 
múltkor vígan kelepéit a gólya. Az eg\ik uiasnónek 
hozott kei egészséges gyermeket, ame vek közül 
az egyik fiú. a másik leány. Az anya és gyerme­
kei teljesen jó! érzik magukat Csak az a vitás, 
hogy hol anyakönyveljék ei a csecsemőket. A 
vonat ugyanis Murakirálym haladt keresztül, 
amikor az anya viiágrahoztn gyermekeit. Így tehát 
a murakirályi anyakönyvi hivatal volna illetékes 
az nnyakönvvvezetésre Az anya azonban kanizsai 
lakos, Kanizsán is tették le újszülötteivel a vo­
natról s igy azt szeretné, ha a kanizsai anya­
könyvi hivatal intézkedne a dolgában. A szent 
Bürokratizmus majd csak talál valami yen meg­
oldási. ha talán a legfurábbat is Lelte . hney a 
gyermekeket a bécsi anyakönyvi hiratalhoz uraljak, 
minthogy a becsi vonaton látták meg a napvi­
lágot. Hja, megszületni könnyű, de elhelyezkedni 
a társadalmi rendben, sokkal nehezebben megy.

V'an már rézgálic. Illetékes helv- 
röl nyert értesülésünk szerint a íöldmive- 
I és ügyi miniszter a múlt hetekben három­
száz vaggon rézgálicot kapott a külföldről 
s ezenfelül a kormány részéről a további 
réxgálicmennyiségek beszerzése is folya­
matban van. A S00 vaggon gálicból Zala- 
vármegye szőlősgazdái egyelőre 20 vaggon- 
nal kaptak s ami még örvendetesebb, ez 
a busz vaggon rézgálic a múlt héten már 
meg is érkezett Zalamegyébc. Egyelőre a 
nagykanizsai tárházakban helyezték el, de 
a szétosztást az egyes járások között még 
e hó folyamán megfogják kezdeni. A zala- 
megyei szőlősgazdák rézgálicszükséglete a 
folyó évre tehát nagyjában biztosítva van, 
annál is inkább, mert a kormánv a vár­
megyének még negyven vaggon rézgálicot 
helyezett a folyó évre kilátásba.

A koronázási ünnepély a kath. elemi 
iskolában.  A rom. kath. elemi iskolában vasár­
nap a koronázás alkalmiból szép ünnepély volt 
a Következő programmal: 1. Himnusz. Énekelte 
az I . i i , Ül. és IV. osztályok énekkara. 2 Ünnepi 
beszéd. Tartotta R o l l e r  Ferenc kántortanitó. 
3. ..Ki volt Árpád?” Szavalták Bittora Gizi és 
Tomka Lanka. 4 „Kedves hon.14 Szavalta Fi,kor 
Ella. 5. „Ima a királyért.” Szavalta Horváth Pista.
6. „Szózat.” Szavalták Faragó Ida és Grábár Mari.
7. „Szózat." Énekelte az énekkar. Ezután 
Roller Ferenc kántortanitó kiosztotta azt a 80 
koronái, amit a Polgári O.vasőegylet a szegény- 
sorsú tanulók között való szétosztás végett adott 
át a tantestületnek. Az összegből Kustánci Gyula 
10 koronát kapott; a következő tanulók pedig 
egyenkint öt-öt koronát kaptak: Zsuppán Antal, 
Keiencz Ilonka, Laczi Mihály, Somén József, 
Hunyadi Erz.se, Vörös Mari, Koczct Márton, Tóth 
Gizella. Turján Erzsc, Erményi János, Kodba 
Rozi, Gregorencsics Lajos, Huzián Lajos. Fiiszár 
Katalin.

Halálos végű borozás.  A keszthelyi 
járásban levő Zsid községben a minap borzal­
mas gyilkosság történt. A falu utcáján egy szalma­
kazal tövében reggel átvágott nyakkal, holtan 
taiá ták S I e m m e r Ferenc 34 éves zsidi gazdát. 
A nyomozás kiderítette, hogy a gyilkos Siemmer* 
nek egy szomszédja, M é s z á r o s Sándor 45 éves 
földmives volt. Slemmer és Mészáros az előző 
nap délutánján együtt boroztak Mészáros szőlő­
jében. ahonnan késő éjjel Mészáros lakására 
mentek, hol folytatták az ivásí. ügy 2 óra táj­
ban valami csekélység miatt összevesztek, mire 
Siemmer búcsú nélkül elhagyta Mészáros házát. 
Slemmer aiig tett a sötét utcán néhány lépést, 
Mészáros utána osc nt és egy nagy késsel hátul­
ról nvakszirten szúrta. A szúrás oly borzalmas 
volt. hogy Slemmernek egész nyakát átvágta. 
Siemmer az óriási vérvesztés dacára még mintegy 
száz lépésnyire vánszorgott a lakása felé, de a 
haza előtt egy kazal tövében eszméletét veszítve 
összeesett és meghalt. Mészárost a csendőrök 
letartóztatták és bekísérték az ügyészség bör­
tönébe.

— Olcsó Jó k a i .  E gyűjtemény legújabb 
sorozata (231 -  240. sz.) a következő változatos 
tartalommal jelent meg: 231.: „Egy nagy élet 
apró emlékei" IV. füzet Bevezetéssel és jegyze­
tekkel ellátta dr. Kéki Lajos. 232. szám: „Két 
mennvegzö", „Csel csal". Elbeszélések. 233. sz.: 
„Fejedelem es Fra Diavoló,” .A talmi asszony." 
Eibeszé ések. 234.: „Kétszer kettő négy.” Elbe­
szélés. 235—236.:  „Aki a szivét a homlokán 
hordja," regény. 237—238.: „Az aranyember," 
dráma öt felvonásban. 239.: „Korrajzok.“ 240.:  
„Egv nő naplója és egyéb elbeszélések." —- Az 
Olcsó Jókai egy-egv száma 40 fillérért minden 
könyvkereskedésben, vasúti állomáson és trafik­
ban kapható.

Balkányi Ernő könyvkereskedésében Alsólendváti és Muraszombatban.
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— A 18 évesek jelentkezése. Alsó- 
lenciva :iíigyküzség elöljárósága felhívja a 
városunkban tartózkodó* 1N90 évi születésű 
ifjakat, hogy összeírásuk végette hó 15-én 
délután 3 órakor a városházán jelöniének 
meg.

— Országos vasár Alsólendván. Vara­
sunkban a legkdzcichbi országos vásár január 
hó 25-én, szerdán lesz megtartva

— Meghiúsult betörés.  Szombaton éjjel 
n lendvai hegyen betörők jártak P o p p e l  Lajos 
villájában. A betörök kifeszitették az ablak külső 
fatábláját, közben valaki megzavarhatta őket, mert 
anélkül, hogy a belső taiáblát benyomták s a 
házba behatoltak volna, elillantak. A tettesek is­
meretlenek.

— Felakasztotta  magát.  Németh József 
nagykanizsai postaszolga abbe.i elkeseredésében, 
hogy állandóan betegeskedik, a posta padlásán 
felakasztotta magát. Mire ráakadtak, már meghalt.

— A szerelem öl. A Balaton tihanyi öblé­
ben a minap egy 18 — 20 évesnek látszó uriasau 
öltözött leány holttestét fogták ki a halászok. A 
holttest két napig lehetett a fagyos vízben. Ruhája 
zsebében megcímzetten levelet találtak, amelyben 
öngyilkosságának okául azt irta, hogy elszakí­
tották tőle a kedvesét és ezt nem tudta elviselni. 
A nö személyazonosságát eddig még nem f ikertilt 
megállapítani.

— Két uj regény az ifjúságnak.  Benedek
Elek képes gyermeklapja, a Jó Pajtás legutóbbi 
számában egyszerre két uj regény közlését kezdi 
meg. Az egyiket Szemere György irta s cíiik A 
kis káplár, a másiknak szerzője Benedek Elek. 
Az utóbbi pompás uj leleményt! állatregény róka- 
komáról. A legutóbbi számba írtak még: Benedek 
Elek verset, Szabóné Nogáll Janka novellát, Avar 
Gyula mesét, Schöpfiin Aladár érdekes cikket. 
A koronázásról a Kis Krónika rovat és számos 
gyönyörű eredeti képfelvétel szól. Tarka mese, 
jelvények, szetkesztöi üzenetek egészítik ki a 
szám gazdag tartalmát.

A Jó Pajtás-t a Franklin- Társulat adja k i: előfizetési 
ára negyedévre e K 50 fül., félévre 5 kor., egész, évre 10 
korona. Egves szám ára 20 fillér. Előfizetéseket elfogad s 
mutatványszámokat küld a Jó Pajtás kiadóhivatala Buda­
pest, IV.,* Egyetem-utca 4

A hivatalos gyász  idején a magyarság 
mély gyászának legszebb és egységes kifejezői 
a Hadsegélyezö Hivatal gyászpajzsa (kartonpapir- 
ból tűvel, egy darab ára 20 fillér), gyászérme 
(az elhunyt király képmásával, 1830 1916 felirattal 
fekete alapon, föltüzhetö, ára 1 korona) viselőik 
egyúttal az elesett katonák özvegyei és árváinak 
alapját is növelik. Kaphatók a Hadsegélyezö 
Hivatalnál, Budapest, V., Akadémia utca 17. sz.

— A „TÁRSASÁG" legutóbbi száma is telistele van 
illusztrációval jelent meg. Vezető cikket Nemes An ni 
püspök, a budavári koronázó főtemplom plebánosi in. 
Novellát Tormay Cecil művészi tollából kap az olvasó, 
mig Körmendy Viktor „Királyi gyermekek" címmel ír, 
hangulatos cikket ahhoz a sok szép gyermekfotograíiáhozt 
melyek Európa uralkodó házainak ifjú sarjait mutatják be. 
Nagyon érdekes Eodor Gyula cikke is. amelyben az i • ■'!). 
évi koronázásról közöl adatokat. Verset Gegus Dániel. 
Kiss Menyhért és Tóth László írtak, azonkívül több npn 
aktuális közlemény egészíti ki a szép szám tartalmát. „A 
Társaság- előfizetési ára egész évre 28 K. félévre 14 K, 
negyedévre 7 kor. Mutatványszámot ingyen küld a kiadó­
hivatal: Budapest. IV. Reáltanoda-utca is

Megjelent a Milliók Könyve 29 ik 
száma, Bársony István: ,,A király­
tigris44 cimü érdekfeszitö regénye. 
Ára 30 fillér. Kapható Balkányi Ernő 
üzletében.

Szerkesztői üzenetek.

L. L. Budapest. Kézirata igv egymagában cikknek 
is, tárcának is igen rövid. Szíveskedjék még egy vagy ke! 
hasonló esetet feldolgozni s ugv az ittlevövcl együtt kö­
zöljük. üdvözlet.

,,Szerelem és hadisegély/' Névtelenül beküldött 
kéziratot uem közlünk.

Érdeklődő. \ kockacukor maximális árai levesen 
közöltük a múlt héten. A kockacukor ara nem 1 kor. 2!» 
fillérben, hanem 1 kor. 31 fillérben van megállapítva.

K. üy. hadnagy, Tp. 227. Köszönet érte. Jövő sza­
munkban közöljük. Üdvözlet.

VASARNAP, JANUÁR 14.

A minisztérium által engedélye 
zett év. a kir. ta; feliig )ttőség  
aita! 1>63|J9I. sz. alatt ajánlott

Zalamegye legújabb 
fali térképe megjelent

Nagyon szép kiállításban 

Iskolai és irodai c/ é lra !

Megrendelhető BALKÁNYI ERNŐ 
könyvkereskedésében Alsólendva

Vigyázzon egészségére!
Megbízhat" és jó minőségű nikotinmentes

c ig a r e t ta  - hüvely eket
csak BALKAN’YI ERNŐ könyv- es papirkvivs- 

keöésében Alsóieiidván szerezhet be.

I  — — — —  1

‘ Hfufntvánmxóm innám! ■

'Mutatványszám inyyen! <-

II

A l k a l m i  a j á n d é k o k !

Alkalmi ajándéknak legalkalmasabb

zsebórák, láncok, arany és ezüst ékszerek,
China-ezüst dísztárgyak, evőeszközök stb.

legnagyobb választékban, jutányos áron kaphatok

Q  M a y e r  Ö d ö n  órás es ékszerésznél
ALSÓLENDVA, Főutca.

Nagy raktár fali- és ébresztő-órákban, valamint látszerészeti  
cikkekben, időmérőkben stb. Jav ítások szakszerűen végeztetnek !

II
! R---------------------------------------------------------------------- -------------- ----------— — --------------------------B

BALKÁNYI ERNŐ, a l s ó l e n d v a
könyv- és papirkereskedés, könyvnyomda és könyvkötészet, 

lnterurban-telefon:  13. Fióküzlet: MURASZOMBAT.

.Mindennemű MAGYAR ÉS VEND NYELVE Készíti
N Y O MD A I  é s ÉNEKES- ÉS IMAKÖNYVEK. é s  raktáron tartja

könyvkötészeti az összes községi,
munkák pontos. jegyzői, ügyvédi,
ízléses és gyors iskolai stb. nyom-

elkészítése BEÍ RÓ- ,  GYORSSZÁMOl Ó - tatványokat

(Ö) ÉS ÖNÜGYVÉD KÖNYVEK. (öl

Szebbnél-szebb Művészi kivitelű Kitűnő villamos

diszlevélpapirok képeslevelezőlapok - zseb lám pák -
dobozban és mappában.

h ---------------------------------------------
igen nagy választékban. és hozzávaló kellékek. 

------------------------------------------ 1
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Ipar és kereskedelem
rovata. I

H E L Y B E L I E K :

,\'t IIKISl iZ.'KK ' iát, -, ,  tiiit--. vaiiíiiko/.i. 
Kivailjii !« : v< k mimi«*nn<*;mi

kozest. vMiamint szakvélemény adásál.
BADLK HERMÁN K - '  ip-K k'.h: ..

BLAü SÁNDOR vasúi! vendéglője az állomásnál. 
BLAU és BARTOS röfösáru- es készruha-üzlete 

Nngv raktár uri-divat cikkekben.

BECK OSZK I
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasuti-utcában 

ERMK.W1 JÁNOS hábsütö m.-/. >knl;u so>. 

EPPINCEK SAMU -- gö/imdomtulajd.
ECKER PÁL k ilap »s.u.-sier k.iinp-ii/kt-.’. Főutca 

Nag\ raktár tett - es fiukainpokhan.
FKRENCZY JOZsEE v.nd- 

FEHEK ANTAL köröm- «-s Uoi-kuvacs.  
FUCHS JÁNOS borhely- es fodrász. Főút.

tlOMROSY • WENBL l'tis/n-. c-omogi-. : • • víd-. 
norintM : «•> poro/HIan-aru Kereskedése.

OROSZ FERENC bérkocsi-vállalata. 
Kénye.mcs bérkocsi mindenkor rendelkezésre áll.

i i( > . \ ( ü A I  í» »K i'ekiiH ~:• :
Özv. OALL1TS TAMASNÉ kcménysepiö-mestcrnő 
GUNDERLACH ANTa L nsztaios Szentjános-utca

Ö/\. GREGORENCS1CS j O Z S t í  NL szikviz- 
gyára. A.só-utca.

GERICS JÁNOS vegye skercskedese. sajtar-. szita - 
. . .  « s it k k sméríék-

heni eladasa, a vasútállomás átellene ben.
HECED1C> ISTVÁN csizmadia.

HEGEDŰS SÁNDOR bútor- es épület-asztalos. 
Kész bútorok es különféle koporsók nagy raktára.

KLEIN DÁVID szállítási (speditcur) vállalata 
LEYA>K> FEliENC építési vállalkozó. 

LEYASICS VILMA ajánlja fényképészeti műter­
met (Alsólendva, 1 ui. Arnstein-üzlet átellenében). 
Készít a iegjutányosabb árak mellett fény képeket 
minden nagyságban. Felvételt t'armikor • • </k*• /■ •;

MAVEI’. HDON órás es • •k<'/.i-rfsz. Nagy rakta;- 
china-eziist arukban.

MA UK El’. FERENC szobafotó • m../oió.
MARTON KA1.MÁN vaskerc-kede.-i . LegnagNobb 
választok vas- vasa iások hun. Varrógép-, g; / asági 

g.-p-. szim-, Cement- os malomko-i-nktá:.
NKI KAI EK ANi*K.\> „Korona" nugyvi-udéeiöje 
NEMETH ERNŐ f'.drásztenm- Főutca. Beck-ház

POLl.AK LÁZÁR uuirykero-k.-dö. Dohány e* 
szivar nayy-ái uda.

PERKn VENDEL h«Mitr-:in; -üzlete a Fonton. 
SÍPOS DANIKÉ e sőrendü uriszabó (Fönt). 

SIMuNKA JANoS igyál ti .
SOHAFFÍIAL Sl'.K ENDRE me.-liamsu-. 

Elvál.alja vatn gepek i s  kerékpárok javítását.

Id. SCHWARCZ SAMU fűszer-, liszt . gabona- 
es szénkereskedése

STERMAN JÓZSEF ácsmester
SCHÖN JENŐ vegyesáru- és börkereskedésc 

a vasúti állomás átellenében.
SPIEGEL ADOLF. .1 vasúti vendéglő bérlője. 

TITLER ANTAL szíjgyártó-mester, Kanizsai-utca

Előfizetőink 
ngvenes hirdetési 

rovara.

TIVADAR KEKENi ......... -  :u-,i-ih .

TAKÁTS FERENt.Z a-, tiu - 
TF.RSZTENYÁK ISTVÁN k faragó es sz -nrasz. 

Kész sirköraktár, Szentjános-utca

!'t)PLAK ..ANO> v.-gyi-sKe.-rski-cte *̂-. :n<-.
• •omcMit-raktdra es cement-aru készítést. 

TOMKA GYÖRGY vas- es fiiszerkereskedése
VARGA MÁTYÁS Alsólendva. Elad szö.ö"itvá- 

nyokat a legjobb fajokban.
\\ ORTMAN KENŐ röfö-- e-- divataru-kereskedc-e

W'EISZ LIPOT divatárukereskedése és Tin-Top- 
féle cipő raktára

WALTERSDOKFKR ADOLF m»sza.-o>. 

V ID É K IE K :

ÁG ISTVÁN vendéglős Lcndvahosszufaiu. 
BRÜLL KÁROLY gőzmalma Rédics.

BOROS JAKAB vendéglője Budapest 
Kü.s.* Váczi-ut 8b

CSEKE KAROLY sesztreg-pnraszai gőzmalma. 
DOMA JÓZSEF vendt-gk).- Lrndvavasárheiv 

DZSÜBAN JÁNOS akos.
DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgvvölgy.
EPPINGER SÁL ANION es FIA kereskedése 

Csesztreg. Eternit-pala raktár
EPPINGER JÓ ZSEF Csesztreg aján'ja minden- 
nenai cement-áruit, csövek, hidak, válvuk és 

minden e szakmába vágó cikkeket*.

LNGEL IGNÁC kereskedő Kerkas/cntmiklős. 

FRANKO ANTAL vendéglője líaht<»]-uv;i. 

F L R M  ALAJOS kereskedő K< rknszentmiklnson.
FÍ KS'Í ADOLF vendéglő- Rédics. 

FÖLDES MÓR „Royai “-kávéháza Csáktornyán. 

FRANKO GÉZA vendéglős Lendvaerdö Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics. 

i RIEDRICH JÓZSIT gabonakereskedő Belatinc 
GIDER (ÚSZTA V vendéglő* Zsitkoe.

GÁL JÓZSEF mii nar Pelesháza.

GAA1. SÁNDOR -n.oinár Rédics. 
HORVÁTH IVÁN vmieglös Kantoniya. 

HORVÁTH MÁRTON bádogosmester Belatinc. 

HERZFELD MÓR kereskedő Cclldömölk.

HARANGOZÓ JÓ ZSEF újonnan megt;\ilt -ven­
déglője és vegyeskereskedése Nagypaiinán.

Özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 
Lcndvahosszufaiu.

R O L L E R  .l.-*NOS v.-gy• >kere -: , -• ;.» G - í i a / a  

KEMÉNY MÓR kávélta/a Muraszombat.
KOHN LIPOT mész-, cement- es deszka-n; cy- 
kereskedése, Eternit-pala eiárusitasa Muraszombat

KRALi. MÁTYÁS mechanikus kerékpár- • > varró­
gép javító miihelye Csáktornyán.

KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics 
KOSA FERENC cipész Nemesnep. 

LOVENYÁK VINCE borhely L . ivav..-.,: eg

KON 1 LEK* KAROLY kovács es gépész Lénává- 
hosszufaiu.

1 ACHLNKACHEK .ii»Z>El •-k-iiö ZuiabuKs:
.MILHuFF.í TESTVÉREK •.-gw‘.-k-:.-<Kede.ci 

L(*ncivuva>áritei\

MOSONYI SÁNDOR kereskedése Résznek 
MAYF.R JAKAB kereSKeO' MuraszeraaheK. 

MA VER MÓR kereskedő Lendvaujfalu. 
NEUBAUER PÉTER ''endégiös Kebeiesztmártor 
NEMETH ISTVÁN •-•■rmv- m. t ei . ' . i . -dö Ro-znef 
POLLAK SAME v.-iiiiétri*Murahe.\ (Dokiezsm.

PRElSS IGNÁC kereskedő Szentgvőrgyvölgy. 
IM^RKO FERENC vegyeskereskedő Gáborjánháza
PACSA1 LÁSZLÓ köröm-es kocsikovács-meste: 

Nemesnép.
PREKSZAVEC ANTAL kőműves. Remiszmajor 

p. Felsők irályfalva
KUbENBERGER I»A\TD kereskedő Zaiahaksar.. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
REINER LÁSZLÓ vendéglős Felsöszemenyc. 
REVERENCSICS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SKÍT. KAROLY vemligiö.- Radamos.
SABJANICS MÁRTON asztalosmester és deszka­

ke resk ed ö. Ad 0rj á n fa i va.
SALAMON JANOS molnár ia va.-x..

SZABÓ FERENC eipész Lcndvava-Tiriiely. 

SZOCSAK LAJOS cipész Csesztreg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

ST1MECZ ANTAL kereskedő Felsöszemenyc. 
TERNAl ER KoLA kereskedő es vendéglős Murarev 
TÓKA LAJOS mümalma s lisztraktára Csentcvölgy 

TOPLAK JANOS ácsmester Bakónak. 
TIBOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 

VADNAY GÁBOR bognár Lcndvahosszufaiu. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely. 

VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 
WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest. 
WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

figyelmükbe ajánlom, hogy a 

legjobb minőségű s legszebb

akármily mennyiségben, cim

nyomással vagy anélkül, a 

legolcsóbb árban szállítom.

Balkánvi Ernő, Alsólendva.

A magyar külföldi és regényirodalom legjobb, legkiválóbb termékei mesésen olcsó árért!

% £Z ^  ..MILLIÓK KÖNYVE« % £) S » ^
F I L L É R  Ht-rczi^. Szomahíizy. .Mikszáth, Bársony. Bróily, Pékár, He 11 i. Krúdy stb. lejjji l»L> n ^ t r y u !  f g y  l e l j i s  regény 30 fil lér . F I L L É R

Kapható Balkánvi Ernő könyv- és papirkereskedésében Alsólendváti és Muraszombatban.
Nyoin.itott Halkónyi Ernő kfinyvnyi.nulnjáDatt Alsok-ndván.


